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EVROPSKÁ UNIE 
Evropské strukturální a investiční fondy 
Operační program Výzkum, vývoj a vzdělávání MINISTERSTVO ŠI~OLSTV i , 

Ml.ADEtE .. \ Té.LO~l'iCHOVY 

KUPNÍ SMLOUVA 
2018000977 

Tato Kupní smlouva (dále jen "Smlouva") byla uzavřena níže uvedeného dne v souladu 

s ustanoveními zákona č.89/2012 Sb., občanského zákoníku, mezi smluvními stranami, 

kterými jsou: 

Univerzita Tomáše Bati ve Zlíně 

veřejná vysoká škola zřízená zákonem Č. 404/2000 Sb., o zřízení Univerzity Tomáše Bati ve 

Zlíně 

se sídlem: 

IČO: 
DIČ: 
bankovní spojení: 

číslo účtu: 

zastoupená: 

za věcné plnění odpovídá: 

(dále jen "Odběratel") 

a 

Z STUDIO, spol. s r.o. 
se sídlem: 
IČO: 
DIČ: 
bankovní spojení: 

číslo účtu: 

registrace: 

e-mail: 

kontaktní osoba: 

(dále jen "Dodavatel"); 

Smluvní strany se dohodly na následujícím: 

nám. T. G. Masaryka 5555, 760 01 Zlín 

70883521 
CZ70883521 
Komerční banka, a.s., pobočka Zlín 

RNDr. Alexander Černý, kvestor 

Průmyslová 1305, Malenovice 76302 Zlín 
63490765 

CZ63490765 

Československá obchodní banka 

u Krajského soudu v Brně, oddíl C, 

vložka 21789 

zstudio@zstudio.cz 

Ing. Josef Bednařík, jednatel 

I. PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Dodávka překladatelského software pro potřeby Univerzity Tomáše Bati ve Zlíně v počtu 
37 licencí Single user a 3 licence Network. 

Technická specifikace: 

- CAT (Computer Aided Translation) software 



- možnost práce s více jazyky minimálně překlad z anglického a německého jazyka do českého 
jazyka 

- možnost práce s více jazyky minimálně překlad z českého jazyka do anglického a německého 
jazyka 

- použití překladové paměti (dvojice vět - původní jazyk/cílový jazyk) 

- terminologická databáze 

- porovnání původního a přeloženého textu, barevné odlišení 

- podporované operační systémy: min. Windows 8.1 a Windows 10 

n. CENA ZAKÁZKY 
1. 37 licencí single user překladatelského - CAT softwaru SDL Trados 

3 licence network překladatelského - CAT softwaru SDL Trados 
Cena: 

1 licence single user bez DPH: 3892,2 Kč 

37 licencí bez DPH: 144011,4 Kč 

1 licence network bez DPH: 5296,20 Kč 

3 licence network bez DPH: 15 888,6 Kč 

DPH ve výši 21% 

1 licence single user včetně DPH: 4709,56 Kč 

37 licencí včetně DPH: 174253,79 Kč 

1 licence network včetně DPH: 6408,40 Kč 
3 licence network včetně DPH: 19225,21 Kč 

2. Cena zakázky je cenou konečnou, která kryje veškeré náklady Dodavatele související 

s plněním podle této Kupní smlouvy - Odběratel není povinen hradit Dodavateli jiné 

plnění, než Cenu zakázky dle této Kupní smlouvy. Zvýšení Ceny zakázky je možné pouze 

na základě písemné dohody Smluvních stran, nebo v případě změny DPH. 

ln. PLATEBNÍ PODMÍNKY 
1. Odběratel nebude poskytovat zálohy. 

2. Daňový doklad bude vystaven dodavatelem do 14 kalendářních dnů po dodání a převzetí 

celého předmětu plnění veřejné zakázky. 

3. Doba splatnosti daňových dokladů je stanovena na 30 kalendářních dnů ode dne doručení 

daňového dokladu odběrateli. 
4. Faktura musí mít veškeré náležitosti daňového a účetního dokladu dle platných právních 

předpisů a náležitosti stanovené touto smlouvou (včetně přílohy), jinak je Odběratel 

oprávněn vrátit ji Dodavateli k opravě, přičemž v takovém případě není Odběratel v 
prodlení s úhradou faktury. Lhůta splatnosti v takových případech běží až dnem doručení 

opravené faktury Dodavateli. Na faktuře musí být uvedena specifikace dodané věci. 

5. Platby budou probíhat výhradně v Kč a rovněž veškeré cenové údaje budou v této měně. 

6. Odběratel poskytne Dodavateli veškerou součinnost potřebnou k provedení Kupní 

smlouvy. 
7. Odběratel se zavazuje zaplatit vybranému Dodavateli za dodání licencí dle předmětu Kupní 

smlouvy Cenu zakázky. 
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IV. DODACÍ PODMÍNKY 
1. Doba plnění veřejné zakázky je stanovena do 30 kalendářních dnů ode dne následujícího 

po dni uzavření Smlouvy. 

2. Předáním předmětu Smlouvy Dodavatelem a jeho převzetím Odběratelem přechází 

vlastnické právo k tomuto předmětu na Odběratele. 

V.ZÁRUČNÍPODMÚNKY 
1. Odběratel je povinen převzít předmět Smlouvy v množství a kvalitě podle Smlouvy pouze 

v případě, že nemá žádné zjevné vady. Dodavatel odpovídá za vady, které má předmět 

Smlouvy v době jeho předání a za vady vzniklé v průběhu záruční doby. 

2. Při vadách reklamovaných během záruční doby je Dodavatel povinen po doručení 

reklamace zahájit práce k odstranění vady: 

• do 1 pracovního dne v případě, že se jedná o bezpečnostní riziko, 

• do 4 pracovních dnů v ostatních případech, a to bud' prostřednictvím technického 
spojení, pokud to dovolí povaha odstraňované vady, nebo se za tím účelem dostaví do 

sídla objednatele. 

3. Dodavatel bude povinen bezplatně a bez nároku na úhradu souvisejících cestovních 

nákladů odstranit vadu v nejkratším technicky možném termínu s přihlédnutím k povaze 

vady, který spolu strany dohodnou (nedojde-li k takové dohodě, pak do 5 pracovních dnů 
od doručení reklamace). 

4. Dodavatel poskytuje záruku na funkčnost softwarů v délce minimálně 24 měsíců, zdarma 

poskytovat servis/údržbu zahrnující vzdálenou pomoc při řešení problematiky a upgrade 
softwaru, a to podobu 1 roku. 

VI. LICENČNÍ UJEDNÁNÍ 
SDL Trados Studio 

Toto licenční ujednání představuje smlouvu mezi SDL Global Solutions (Irsko) Limited 

("SDL") a Vámi. Vztahuje se na software uvedený výše, který zahrnuje všechny příslušná 

média, tištěné materiály a "online" nebo elektronickou dokumentaci. Toto ujednání se rovněž 
vztahuje na veškeré SDL: 

aktualizace 

doplňky 

internetové služby a 

služby technické podpory 

k tomuto softwaru, pokud není specifikováno jinak. Pokud ano, platí specifické licenční 

ujednání. 

Instalací, kopírováním nebo jiným použitím softwaru souhlasíte a přijímáte toto ujednání. 
Pokud s ujednáním nesouhlasíte, nepoužívejte tento software. 
Pokud tento software používáte, platí následující podmínky (vážou se na Vás i Vaše 

zaměstnance) : 

1. Práva k instalaci a použití 
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Za předpokladu, že souhlasíte s těmito podmínkami, zavazujete se je dodržovat a zaplatíte plnou výši 

licenčního poplatku, vám SDL uděluje počínaje datem instalace softwaru nevýhradní, nepřenosnou 

licenci k použití softwaru s následujícími podmínkami. 

Můžete instalovat a používat pouze jednu (1) kopii softwaru v daný čas (pouze ve formátu objektového 

kódu), pouze na jedné pracovní stanici výhradně pro své interní pracovní účely. Po procesu upgradu 

softwaru již nebudete moci použít software, který tvořil základ pro upgrade. 

2. Omezení použití 
Elektronická zařízení: Nesmíte umožnit jakémukoliv počítači nebo jinému elektronickému přístroji 

(dále jen "Zařízení") užití, přístup, nebo zobrazení softwaru nebo spuštěníjiného spustitelného softwaru 

umístěného na pracovní stanici nebo počítači v souvislosti se softwarem, ani nesmíte Zařízení povolit 

zobrazení uživatelské rozhraní softwaru, pokud Zařízení nemá samostatnou licenci pro software. 

Hardware nebo software snižující počet Zařízení, které přímo přistupují k softwaru nebo jej používají, 

nesmí snížit počet licencí potřebných pro software. Je-li software používán ve společném prostředí, 

můžete po přechodnou dobu software používat na serveru využívaném výhradně k převzetí zátěže při 

poruše primárního serveru. 

Použití SDL Translation Memory Server, SDL Trados Team nebo SDL Studio LiveShare Software: Je­

li software používán ve spojení s SDL Translation Memory Server a/nebo SDL Trados Team a/nebo 

SDL Studio LiveShare (dále jen "Serverový software"), musíte být držitelem také platné klientské 

přístupové licence "Client Access License", jako je popsáno v samostatném licenčním ujednání, které 

doprovází Serverový software (the "Server Software EULA"). Nesmíte používat, přistupovat, nebo 

jinak využívat Serverový software takovým zpťlsobem, který by porušil serverové licenční ujednání 

"Server Software EULA". Musíte mít samostatnou klientskou přístupovou licenci pro každé Zařízení, 

které přistupuje nebo jinak využívá serverového softwaru, a to pro stejnou nebo novější verzi než 

Serverový software, ke kterému Zařízení přistupuje nebo jinak používá. 

Použití SDL Trados Studio Freelance a SDL Trados Studio Starter: Pokud je software označován SDL 

Trados Studio Freelance nebo SDL Trados Studio Struier nebo je jinak poskytován jako software pro 

samostatné překladatele "freelance", může být použit jen Vámi jako jednotlivcem a nesmí být použit v 

korporátní síti založené na doméně. 

Rozhraní pro programování aplikací (dále jen "API") a přístupu osob, které nejsou držiteli licence: 

Software (nebo některé funkce) mohou být poskytovány včetně API. Toto ujednání Vám neposkytuje 

právo využívat API, kromě jediné výjimky, a to je automatizace manuálně prováděných kroků, které 

jsou jinak běžnou součástí funkcionality a byly by prováděny prostřednictvím uživatelského rozhraní. 

Bez omezení platnosti výše uvedeného nesmíte umožnit přístup k softwaru (nebo jeho funkcím) osobám, 

které nejsou držiteli licence (např. prostřednictvím technologie terminálového serveru nebo webového 

rozhraní k softwaru běžící na serveru). 

V případě, že existuje platná prodejní objednávka mezi SDL a Vámi, která odlišně stanoví podmínky 

použití, přístupu nebo využívání funkcí softwaru nebo klientských přístupových licencí, platí v ní 

uvedené lin1Íty. 

3. Vlastnické formáty 
Software může k předávání informací mezi svými součástmi využívat vlastnické formáty. Tyto 

vlastnické formáty smíte využívat jen v rámci použití softwaru. 

4. Plná úhrada 
Licenční poplatky jste povinni uhradit ve výši a v termínech uvedených v prodejní objednávce či faktuře. 
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5. Rozsah licence 

Tento software je licencován, ne prodáván. Jakékoli použití softwaru, s výjimkou případů výslovně 

povolených touto dohodou, vyžaduje předchozí písemný souhlas SDL udělený dle individuálního 

zvážení. SDL si vyhrazuje veškerá práva, která nejsou výslovně udělena v této smlouvě. 

6. Vlastnictví 

SDL si vyhrazuje veškerá práva a nároky na software, včetně všech práv duševního vlastnictví. Proto 

nesmíte používat, kopírovat a distribuovat software bez povolení SDL, kromě toho, že si můžete vytvořit 

jednu (1) kopii softwaru výhradně pro účely zálohování nebo archivace. Nesmíte kopírovat tištěné 

materiály dodané se softwarem. 

7. Další omezení 

Nesmíte software měnit, kopírovat nebo upravovat; sloučit s Jmym programem, provádět zpětné 

inženýrství, rozebírat, dekompilovat nebo se jinak pokoušet odvodit zdrojový kód softwaru nebo 

kombinovat s jakýmkoli jiným softwarem nebo hardwarem, s výjimkou případů výslovně povolených 

v této smlouvě, nebo v rozsahu povoleném zákonem. 

Za žádných okolností nesmíte odstranit nebo změnit informace o autorských právech, registrační číslo, 

nebo jiné prvky sloužící k identifikaci softwaru. 

Software (nebo jeho část) nesmíte pronajímat třetí osobě pro komerční účely nebo pro využívání služeb 

v kanceláři, nebo převádět, poskytovat sublicence, pronájem, leasing, úvěr, nebo jinak nepřímo umožnit 

přístup ke všem částem softwaru jakékoliv třetí straně . 

8. Související služby 

Při použití softwaru budete mít možnost přístupu ke službě zahrnující přenos textu přes internet. Při 

výběru této možnosti jste zodpovědný/á, že tento přenos nebude porušovat práva majitele textu a 

všechny platné zákony, včetně právních předpisů o ochraně osobních údajů. 

Při použití softwaru budete mít možnost přístupu ke službě poskytované třetí stranou. Při výběru této 

možnosti jste zodpovědný/á, že poskytnutí textu nebo použití této služby nebude porušovat práva 

majitele textu a všechny platné zákony, včetně právních předpisů o ochraně osobních údajů. Souhlasíte 

s tím, že SDL není zodpovědné za služby třetích stran, nebo důsledky jejich použití. Souhlasíte, že 

budete dodržovat všechny podmínky služby uložené poskytovatelem služeb. 

Souhlasíte s tím, že SDL poskytuje přístup ke službám popsaných v tomto článku 8 pro vaše pohodlí, 

podmínky se mohou měnit nebo dokonce zrušit možnost poskytování jakékoliv související služby nebo 

jejich části, ať už dočasně nebo trvale, s nebo bez upozorněním, a Vy potvrzujete, že taková změna nebo 

zrušení může být provedeno bez jakékoliv odpovědnosti vůči Vám. Souhlasíte s tím, že nebudete 

uplatňovat nárok jakéhokoliv druhu či povahy na odškodnění po ani proti SDL, její dceřiné společnosti, 

pobočce, představiteli, zástupci a zaměstnanci, vyplývající nebo jakkoli související s Vaším používáním 

těchto souvisejících služeb poskytovanýchjakoukoliv třetí stranou. 

9. Převod 

Písenmým oznámením společnosti SDL můžete převést všechny (ale ne jen část) Vašich práva 

povinností dle této dohody na svého vlastníka nebo nástupce v podnikání. Žádným jiným způsobem 

nemůže být tato dohoda, ani žádná práva dle této dohody, přiděleny nebo jinak převedeny bez 

předchozího písenmého souhlasu společnosti SDL, která souhlas nebude bezdůvodně zamítat. Tato 

smlouvaje závazná pro Vás a všechny své nástupce a povolené nabyvatele. 

10. Omezená záruka 
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SDL Vám zaručuje, že po dobu devadesáti (90) dnů od dodání softwaru (dále jen "Záruční doba"): (a) 

médium, na němž je software poskytnut, při normálním používání nebude vykazovat vady materiálu a 

zpracování; a (b) software bude plnit své podstatné funkce uvedené v dokumentaci a dalších 

poskytnutých materiálech. Tato záruka se vztahuje pouze na Vás jako původního kupujícího. Pokud 

společnost SDL v Záruční době bezodkladně informujete o reklamaci, společnost SDL (dle vlastního 

rozhodnutí) software opraví, vymění nebo Vám vrátí kupní cenu softwaru s tím, že v případě vrácení 

kupní ceny platnost této licence končí, bez dalších úhrad, a že se jedná o Váš výhradní nárok na 

odškodnění z této záruky. Na veškeré doplňky a aktualizace softwaru, včetně nebo bez omezení, jako 

např.: jakýkoliv opravný balíček ("Service Pack") nebo záplata ("Hotfix") poskytnutá po uplynutí 

Záruční doby, se nevztahují žádné záruky či podmínky, výslovně uvedené, předpokládané nebo 

zákonem stanovené. Výše uvedené záruky nejsou platné, pokud došlo k selhání softwaru v důsledku 

nehody, zneužití, nesprávného použití, nesprávného použití nebo viru. 

11. VYLOUČENÍ JINÝCH ZÁRUK 
SOFTWARE SE POSKYTUJE "TAK JAK JE" A KRoMĚ PŘÍPADU UVEDENÉHO V 
ČLÁNKU 10 JSOU VŠECHNY OSTATNÍ ZÁRUKY, PODMÍNKY NEBO JINÁ 
USTANOVENÍ TÝKAJÍCÍ SE SOFTWARU NEBO DOPROVODNÝCH PÍSEMNÝCH 
MATERIÁLŮ, A TO VÝSLOVNÉ I PŘEDPOKLÁDANÉ ZE ZÁKONA, OBČANSKÉHO 
ZÁKONÍKU NEBO JINAK (VČETNĚ USTANOVENÍ O DOSTATEČNÉ JAKOSTI A 
VHODNOSTI PRO DANÝ ÚČEL) VYLOUČENA V MAXIMÁLNÍM ZÁKONEM 
POVOLENÉM ROZSAHU. POTVRZUJETE, ŽE SOFTWARE NEBYL VYVINUT ZA 
ÚČELEM POKRYTÍ VAŠICH INDIVIDUÁLNÍCH POTŘEB A PROTO SAMI 
ODPOVÍDÁTE ZA VOLBU SOFTWARU A URČENÍ, ZDA JEHO FUNKCE VYHOVUJÍ 
VAŠIM POTŘEBÁM, A SOUHLASÍTE, ŽE NENÍ POSKYTNUTÁ ŽÁDNÁ ZÁRUKA NA 

SOUVISEJÍCÍ SLUŽBY VE SMYSLU JEJÍHo POSKYTOVÁNÍ, ZAJIŠTĚNÍ 
BEZPEČNOSTI NEBO BEZCHYBNOSTI, NEBO ŽE VÝSLEDKY ZÍSKANÉCH Z 
TĚCHTO SLUŽEB BUDOU PŘEsNÉ, BEZCHYBNÉ A SLUŽBA BUDE FUNKČNÍ. 
SPOLEČNOST SDL (A JEJÍ PŘIDRUŽENÉ SPOLEČNOSTI) V MAXIMÁLNÍ ZÁKONEM 
DOVOLENÉ MÍŘE NENESOU ODPOVĚDNOST ZE SMLOUVY, PRÁVA (VČETNĚ 
ZANEDBÁNÍ NEBO PORUŠENÍ zÁKoNNÉ POVINNOSTI) ANI JINOU 
ODPOVĚDNOST ZA ŠKODY, ZTRÁTY, ODŠKODNĚNÍ NEBO KOMPENZACI 
LIDOVOLNÉHO DRUHU ANI VYPL ÝV AJÍCÍ V SOUVISLOSTI S TÍMTO UJEDNÁNÍM, 
A TO ANI POKUD BYLA MOŽNOST VZNIKU TAKOVÝCH ŠKOD Čl ZTRÁT 

PŘEDVÍDATELNÁ, PŘEDVÍDANÁ NEBO BYLA ZNÁMA, TÝKAJÍCÍ SE: (A) 
POŠKOZENÍ, NARUŠENÍ NEBO ZTRÁTY DAT, (B) EKONOMICKÉ ZTRÁTY, (C) 

UŠLÉHO SKUTEČNÉHO NEBO OČEKÁVANÉHO ZISKU, (D) UŠLÉHO OBCHODNÍHO 
PŘÍJMU, (E) UŠLÝCH OČEKÁVANÝCH ÚSPOR, (F) UŠLÉ OBCHODNÍ PŘÍLEŽITOSTI, 
(G) ZTRÁTY Z GOODWILLU NEBO (H) JAKÝCHKOLI DALŠíCH NEPŘÍMÝCH, 
ZVLÁŠTNÍCH, NÁHODNÝCH NEBO NÁSLEDNÝCH ŠKOD VZNIKLÝCH 
JAKÝMKOLIV ZPŮSOBEM. PŘEBÍRÁTE VEŠKERÉ NÁKLADY NA ŠKODY 

VYPLÝVAJÍCÍ Z INFORMACÍ OBSAŽENÝCH V SOFTWARU NEBO JÍM 

ZPRACOVANÝCH. 
V SOULADU S OSTATNÍMI USTANOVENÍMI TOHOTO ČLÁNKU II CELKOVÁ 
ODPOVĚDNOST SPOLEČNOSTI SDL ZALOŽENÁ NA SMLOUVĚ Čl JINÉM PRÁvu 
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(VČETNĚ ZANEDBÁNÍ NEBO PORUŠENÍ zÁKoNNÉ POVINNOSTI) NEBO ZA JINÉ 

PORUŠENÍ (NEBO SÉRII SOUVISEJÍCÍCH UDÁLOSTÍ NEBO PORUŠENÍ) DLE 

TOHOTO UJEDNÁNÍ NEBO V SOUVISLOSTI S NÍM NEPŘEKROČÍ ČÁSTKU, KTEROU 

ZÁKAZNÍK ZA SOFTWARE ZAPLATIL. 

NIC V TOMTO UJEDNÁNÍ NEVYLUČUJE ANI NEOMEZUJE ODPOVĚDNOST JEDNÉ 

STRANY VŮČI DRUHÉ ZA (I) ÚMRTÍ NEBO PORANĚNÍ ZPŮSOBENÉ ZANEDBÁNÍM 

ANI ZA (II) JINOU ODPOVĚDNOST V ROZSAHU, KTERÝ ZE ZÁKONA NEMŮŽE BÝT 

VYLOUČEN NEBO OMEZEN. 

12. Doba platnosti a její ukončení 

Tato smlouva nabývá platnost okamžikem první instalace softwaru, a zaniká v případě (a) nezaplacení 

licenčního poplatku v souladu s podmínkami prodejní objednávky, nebo (b) nedodržení kterékoliv z 

podmínek, nebo podmínek této smlouvy, nebo (c) platební neschopností v jakékoli jurisdikci, nebo (d) 

zničení všech kopií softwaru ve vašem vlastnictví. 

Při ukončení (a) všechna práva poskytnutá tímto ujednáním zanikají, (b) musíte ukončit všechny činnosti 

umožněné tímto ujednáním, a (c) je nutné okamžitě vymazat nebo odstranit software ze všech Zařízení, 

okamžitě zničit všechny kopie softwaru, všechny jeho součásti a doprovodné písemné materiály ve 

Vašem vlastnictví. 

13. Důvěrnost 

Software obsahuje obchodní tajemství a další know-how vlastněné společností SDL. Jakékoliv použití 

či zveřejnění softwaru nebo jeho algoritmů, protokolů nebo rozhraní, s výjimkou přesně definované v 

souladu s podmínkami této smlouvy, je výslovně zakázáno bez předchozího písemného souhlasu SDL. 

14. Zákaz dělení 

Software může zahrnovat více aplikací, nástrojů a komponent, může podporovat více platforem a 

jazyků, a může Vám být poskytnut na více médiích, nebo v několika kopiích. Nicméně je software 

navržen a dodáván jako jeden balík produktů, tak má být použit. Není nutné používat všechny součásti 

softwaru, ale nesmíte z něj oddělovat součásti pro použití na různých serverech. 

15. Vzdání se 

Nevyužití nebo prodlení při využití právajedné strany v souvislosti s tímto ujednáním neznamená vzdání 

se práv ani neomezuje a nevylučuje práva této sh·any. 

Vzdání se práv strany v případě porušení druhou stranou neznamená vzdání se práv v případě tohoto 

nebo dalších porušení. 

16. Dělitelnost 

Pokud kompetentní orgán rozhodne, že je některé ustanovení tohoto ujednání neplatné, nezákonné nebo 

nevynutitelné, nezávisle na rozsahu, bude toto ustanovení, podmínka nebo věta oddělena od ostatních 

ustanovení, podmínek nebo vět, které zústanou v platnosti v maximálním zákonem povoleném rozsahu. 

17. Třetí strany 

Osoba, která není společnost SDL nebo Vy nemá práva daná Zákonem o smlouvách (práva třetích stran) 

z roku 1999 ("the Contracts (Rights of Third Parties) Act 1999"), a tak nemůže prosadit žádné 

ustanovení této dohody. 

18. Rozhodné právo 

Tato smlouva se řídí zákony Anglie a Walesu, bez ohledu na konflikt právních principů. 

19. Úplné ujednání 
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Toto ujednání představuje úplné ujednání mezi Vámi a společností SDL ve věci softwaru a nahrazuje 

veškerou komunikaci nebo vyjádření související se softwarem a dokumentací. Pokud bude některé 

ustanovení této smlouvy prohlášeno za neplatné, bude zbývající část této smlouvy i nadále v plné 

platnosti a účinnosti. Nic v této dohodě neomezuje nebo nevylučuje závazekjakékoliv strany (nebo jeho 
nápravy) v souvislosti s podvodem nebo podvodným chování. 

VII. PROHLÁŠENÍ DODAVATELE 
1. Dodavatel prohlašuje, že je oprávněn uzavřít a plnit tuto Smlouvu. Uzavřením a plněním 

Smlouvy nejsou Dodavatelem porušeny žádné právní předpisy . 

2. Dodavatel prohlašuje, že proti němu nebylo zahájeno insolvenční řízení dle příslušných 

právních předpisů. Dodavateli není znám žádný podaný návrh, na základě kterého by 

mohlo být zahájeno insolvenční řízení ohledně majetku Dodavatele. Dodavatel si není 

vědom, že by existovaly okolnosti, které by mohly být příčinou zahájení insolvenčního 

řízení proti Dodavateli. 

3. Dodavatel nepřestal vyplácet platby svým věřitelům ani zaměstnancům, není v úpadku, je 

schopen dostát svým závazkům a žádný majetek Dodavatele není předmětem exekuce. 

VllI. SANKČNÍ PODMÍNKY 
1. Smluvní pokuta za prodlení s dobou plnění předmětu veřejné zakázky je stanovena ve výši 

0,2 % z celkové ceny plnění za každý započatý den prodlení. 

V případě prodlení kupujícího s úhradou kupní ceny delší než 15 kalendářních dnů je 

prodávající oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši stanovené příslušným právním 

předpisem. 

IX. DALŠí UJEDNÁNÍ 
1. Dodavatel bere na vědomí, že je osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční 

kontroly dle § 2 písm. e) zákona Č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, v 

platném znění. 

2. Dodavatel se zavazuje, že umožní všem subjektům oprávněným k výkonu kontroly, z 

jejichž prostředků je dodávka hrazena, provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním 

zakázky, a to po dobu danou právními předpisy ČR k jejich archivaci (zákon Č. 563/1991 

Sb., o účetnictví, v platném znění a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v 

platném znění). 

3. Smluvní strany vylučují rozhodčí řízení jako možnost řešení sporů . 

x. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
1. Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky, zejména zákonem Č . 89/2012 Sb., 

občanským zákoníkem. 

2. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou stran a 

účinnosti dnem uveřejnění v centrálním registru smluv v souladu se zákonem Č. 340/2015 

Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o 

registru těchto smluv (zákon o registru smluv). 

3. Dodavatel je povinen dodržet požadavky na publicitu v rámci programů evropských 

strukturálních a investičních fondů dle pravidel pro publicitu v rámci OP VVV, a to ve 
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všech relevantních dokumentech, týkajících se daného předmětu smlouvy, ve všech 

dodatcích ke smlouvám a dalších dokumentech vztahujících se k dané zakázce a v této 

souvislosti se zavazuje poskytnout příkazci případně veškerou součinnost, kterou lze po 
něm spravedlivě požadovat. Dodavatel je povinen uchovat veškerou dokumentaci 

související s plněním dle této smlouvy minimálně do uplynutí 3 let od předložení účetní 

závěrky OP VVV podle čl. 140 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013, 

tj. nejméně do 31. 12. 2033, pokud český právní systém nestanovuje lhůtu delší. Řídící 
orgán OP VVV, případně jím pověřené subjekty (případně i další kontrolní orgány podle 

platných právních předpisů) budou mít k těmto dokumentům na vyžádání přístup. 

4. Jakékoli změny této Smlouvy musejí být provedeny ve formě vzestupně číslovaného 

písemného dodatku podepsaného oběma Smluvními stranami. 

5. Tato Smlouva, spolu se svými přílohami, představuje úplnou dohodu Smluvních stran 

a nahrazuje jakékoli předchozí návrhy, prohlášení, dohody či ujednání učiněná mezi 

Smluvními stranami, ať již písemně, ústně či konkludentně, upravující předmět této 

Smlouvy. Pokud by se tato Smlouva či jakákoli její část z jakéhokoli důvodu stala či 

ukázala být neplatnou, neúčinnou či nevymahatelnou, zavazují se Smluvní strany taková 

ustanovení nahradit novými, která svým účelem, předmětem a obsahem co nejpřesněji 
naplní účel, předmět a obsah této Smlouvy. 

6. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) vyhotoveních v českém jazyce. Každá ze 

Smluvních stran obdrží po jednom (1) vyhotovení. 

7. Smluvní strany tímto potvrzují, že si podmínky obsažené v této Smlouvě přečetly 

a rozumějí jim, jakož se zavazují ze své pravé a vážné vůle akceptovat závazky vznikající 

pro ně z této Smlouvy, na důkaz čehož připojují k této Smlouvě své podpisy. Smluvní 

strany tímto potvrzují převzetí příslušných stejnopisů této Smlouvy. 

Ve Zlíně dne: - 3 -08- 1018 

RNDr. Alexander Černý 
kvestor UTB ve Zlíně 
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Ve Zlíně dne: 

Ing. Josef Bednařík 

jednatel 

26 -07- 1018 


